
SAINT ANDRÉ
LA TUILERIE

The inspector decides to have all the objects contained in the bag 
analyzed and summons the four people who had an appointment 
with Mathilda at the presumed time of the murder. The next 
morning, the inspector receives the results of the analyses. The 
actress' fingerprints were found on all items except the keys.
These show no fingerprints.
 
El inspector decidió hacer analizar todos los objetos contenidos en 
el bolso y convocó a las cuatro personas que tenían una cita con 
Mathilda en el presunto momento del asesinato.
A la mañana siguiente, el inspector recibió los resultados de los 
análisis. Las huellas dactilares de la actriz se encontraron en todos 
los artículos excepto en las llaves. Estas no mostraban huellas 
dactilares.

De inspecteur besloot alle voorwerpen in de handtas te laten 
analyseren en liet de vier mensen langskomen die een afspraak 
hadden met Mathilda op het vermeende tijdstip van de moord.
De volgende ochtend ontving de inspecteur de resultaten van de 
analyses. Op alle voorwerpen in de handtas waren de 
vingerafdrukken van de actrice gevonden, behalve op de sleutels. 
Op de sleutels waren geen vingerafdrukken gevonden.

Der Inspektor beschließt, alle Gegenstände in der Tasche 
analysieren zu lassen, und lädt die vier Personen vor, die sich zur 
mutmaßlichen Tatzeit mit Mathilda verabredet hatten. 
Am nächsten Morgen erhält der Inspektor das Ergebnis der 
Analyse. Die Fingerabdrücke der Schauspielerin wurden auf allen 
Gegenständen außer auf den Schlüsseln gefunden. Diese weisen 
keine Fingerabdrücke auf.


